
INDUKCIONA PLOČA
IC-001

UPUTSTVO 
ZA UPOTREBU





Čestitamo na kupovini  
Zepter indukcione ploče IC-001.

 
Dobro došli u porodicu Zepter, gde zahvaljujući spoju 

kvaliteta i inovacije možete krenuti u sjajne kulinarske avanture.
    

Vaša nova indukciona ploča omogućava vam bržu pripremu 
hrane, preciznu kontrolu temperature i bezbednije okruženje za 
kuvanje. Bilo da ste profesionalni kuvar ili amater, naš proizvod 
je osmišljen da zadovolji vaše visoke standarde i proces kuvanja 

učini jednostavnijim.

ČESTITAMO!





5

Sadržaj
1. 	 Važne mere bezbednosti	 	 str.	 6

2.	 Upozorenja					     str.	 7

3.	 Tehničke karakteristike  		  str.	 8

4.	 Kako se koristi				    str. 	 8

5.	 Funkcije komandne table 		  str. 	 9

6.	 Odgovarajuće posuđe 		  str. 	 10

7.	 Neodgovarajuće posuđe 		  str. 	 10

8.	 Preporuke 					     str. 	 10 

9.	 Kako se čisti 					    str. 	 11

10.	Rešavanje problema 			   str. 	 12

11.	 Deklaracija o usaglašenosti 	 str. 	 13 

12.	Odlaganje starih i 
       neispravnih uređaja 			   str. 	 13 

13.	Garancija 					     str. 	 13

UPUTSTVO ZA 
UPOTREBU

INDUKCIONA PLOČA 
IC-001



6

Prilikom upotrebe elektroaparata treba se pridržavati osnovnih mera bezbednosti, 
uključujući sledeće:
1.	 Pre upotrebe, pažljivo pročitajte celo uputstvo.
2.	 NEMOJTE koristiti aparat za neku drugu svrhu osim za ono za šta je namenjen.
3.	 Proverite da li nominalna snaga indukcione ploče odgovara vašim kućnim 
	 elektroinstalacijama.
4.	 Indukciona ploča mora biti uključena u utičnicu sa uzemljenjem.
5.	 NEMOJTE koristiti aparat ako su kabl ili utikač oštećeni, ili ako je neispravan ili oštećen 
	 na bilo koji način. Odnesite ga u Zepter servis radi pregleda, popravke ili podešavanja.
6.	 NEMOJTE koristiti aparat napolju.
7.	 Aparat ne smete postaviti na ili blizu vrućeg gasnog ili električnog gorionika ili blizu	

zagrejane rerne.
8.	 Pre upotrebe indukcione ploče, skinite providnu foliju sa komandne table.
9.	 Neophodan je nadzor ako aparat koriste deca ili se koristi u blizini dece.
10.	 NEMOJTE dodirivati zagrejane površine.
11.	 Da ne bi došlo do strujnog udara, NEMOJTE potapati kabl, utikač ili indukcionu ploču u 

vodu ili neku drugu tečnost. 
12.	 PAZITE da kabl ne visi preko ivice stola ili radnog stola i da ne dodiruje zagrejane 

površine.
13.	 Budite izuzetno oprezni ako pomerate aparat na kome se nalazi vrelo ulje ili neka 

druga zagrejana tečnost.
14.	 Prilikom isključivanja, prvo isključite sve komande na „Off“, zatim izvadite utikač iz 

zidne utičnice.
15.	 Izvadite utikač iz zidne utičnice kada aparat nije u upotrebi. Ostavite da se ohladi pre     

skidanja ili stavljanja delova.
16.	 Nije predviđeno da se za upravljanje aparatom koristi tajmer koji se nalazi van aparata 

ili sistem za daljinsko upravljanje. 
17.	 Ovaj aparat ne mogu koristiti osobe smanjenih fizičkih, senzornih ili mentalnih 

sposobnosti, ili koje ne poseduju odgovarajuće iskustvo i znanje, osim ukoliko im se 
obezbedi nadzor ili obuka za upotrebu aparata od strane osobe koja je odgovorna za 
njihovu bezbednost.

Napomena: Deca moraju biti pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.

1. Važne mere bezbednosti
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2. Upozorenja
•	 Stavite indukcionu ploču na horizontalnu radnu površinu, na rastojanju od najmanje 10 cm 

od zida i drugih predmeta.
•	 Koristite utičnicu sa nominalnim opterećenjem većim od 10A i NE uključujte druge aparate 

u istu utičnicu, jer može doći do pregrevanja ili varničenja.
•	 NE opterećujte indukcionu ploču prevelikim teretom: maksimalna dozvoljena 

težina je 40 kg.
•	 NE koristite indukcionu ploču na mestima gde je velika vlažnost, ili u blizini izvora toplote.
•	 NEMOJTE stavljati praznu posudu na uključenu indukcionu ploču.
•	 NEMOJTE stavljati noževe, viljuške, kašike, poklopce ili aluminijumsku foliju na indukcionu 

ploču, jer može doći do njihovog zagrevanja.
•	 NEMOJTE stavljati papir, krpu ili aluminijumsku foliju između posude i indukcione ploče, da 

ne bi došlo do nezgode.
•	 NEMOJTE stavljati indukcionu ploču na tepih ili stolnjak, da ne biste blokirali ventilator i 

otvore za ventilaciju i time sprečili izlazak toplote.
•	 NEMOJTE uključivati indukcionu ploču ako na njenoj površini postoji pukotina. Odmah je 

isključite da ne bi došlo do strujnog udara i pošaljite je u Zepter servis.
•	 NEMOJTE podgrevati hranu koja se nalazi u zatvorenim posudama, na primer u 

konzervama, jer mogu eksplodirati.
•	 NEMOJTE pomerati indukcionu ploču kada se na njoj nalazi posuda ili kada je 

uključena u struju.
•	 Postavite aparat na stabilnu površinu. PAZITE da vam ne padne.
•	 Nemojte isključivati aparat iz utičnice odmah nakon kuvanja; indukciona ploča je verovatno 

još uvek vruća i zato NEMOJTE da je dodirujete rukom dok se ne ugasi crveni indikator 
„Ploča je vruća“. 

•	 Vodite računa da aparat bude van domašaja dece, posebno dok kuvate.
•	 NEMOJTE potapati indukcionu ploču u vodu i ne perite je u tekućoj vodi. 
•	 Održavajte indukcionu ploču čistom kako prljavština ne bi ušla u aparat, jer može 

doći do oštećenja.
•	 PAZITE da ne oštetite kabl i ne pokušavajte da ga popravite ako je oštećen. Nemojte 

prepravljati kabl, da ne bi došlo do oštećenja. Čuvajte ga od visokih temperatura. 
Izbegavajte nepotrebno savijanje, uvrtanje ili povlačenje kabla. Nikada nemojte stavljati 
teške predmete na kabl i nemojte ga vezivati. Ako koristite oštećen kabl, može doći do 
strujnog udara, kratkog spoja ili požara. Obratite se lokalnom Zepter servisu ako je 
potrebno izvršiti popravku električnog kabla ili utikača.

•	 Proverite da li utikač potpuno ulazi u utičnicu. Kablovi koji nisu do kraja uključeni u utičnicu 
mogu biti opasni.

•	 NEMOJTE isključivati struju dok koristite indukcionu ploču.
•	 Ventilator će nastaviti da radi 1 minut nakon isključivanja indukcione ploče.
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Model br. IC-001
Napajanje 220-240 V ~50 Hz
Nominalna snaga 2000 Watts
Opseg snage 100-2000 W
Opseg temperature 60-240°C

3. Tehničke karakteristike

4. Kako se koristi
1.	 Kada stavite utikač u zidnu utičnicu, čućete zvučni signal i za trenutak će zasvetleti 

indikator iznad tastera za uključivanje/isključivanje (On/Off). Aparat je spreman 
za rad.

2.	 Stavite odgovarajuću posudu na sredinu ringle.
3.	 Pritisnite taster za odgovarajuću funkciju i aparat će početi da radi.
4.	 Po završetku kuvanja zaustavite rad aparata i prebacite u režim pripravnosti 

pritiskom na taster uključeno/isključeno (On/Off).
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5. Funkcije komandne table

Snaga/°C (Power/°C)
• 	 Pritisnite Watt/°C da bi se upalio indikator snage.
• 	 Snagu podešavate na željeni nivo pritiskom na + 

ili − do maksimum 2000 W.

Tajmer (Timer)
•	 Pored funkcija Power (Snaga) i Temp. 

(Temperatura), možete pritisnuti Timer (Tajmer) 
da biste podesili vreme kuvanja.

• 	 Za podešavanje vremena kuvanja, pritisnite + ili 
– jednom za svaki dodatni minut. Vreme se može 
podesiti na 0 do 3 sata.

Sigurnosno zaključavanje (Child lock)
• 	 Da biste aktivirali sigurnosno zaključavanje za 

decu, pritisnite ikonicu Child Lock.

•	 Aparat će se zaključati u podešenom režimu, 
dok će se temparatura vratiti na ranije 
programirani nivo.

•	 Zadržite taster pritisnut 3 sekunde da biste 
otključali aparat.
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1.	 Čelično emajlirano posuđe sa ili bez prevlake koja sprečava da se hrana zalepi
2.	 Posuđe od livenog gvožđa sa ili bez emajliranog dna
3.	 Posuđe od nerđajućeg čelika namenjeno za indukciono kuvanje
4.	 Aluminijumsko posuđe sa specijalnim dnom

Stakleno, keramičko, zemljano i aluminijumsko posuđe bez specijalnog dna ili sa bakarnim 
dnom, kao i određeno posude od nemagnetnog nerđajućeg čelika.

Posudu treba postaviti na sredinu ringle.
Prečnik posude treba da bude veći od 12 cm.

DA

6. Odgovarajuće posuđe

7. Neodgovarajuće posuđe

8. Preporuke

DA

NE

NE
< 12 cm ≥ 12 cm
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9. Kako se čisti
Pre obavljanja sledećih operacija, obavezno isključite aparat iz utičnice i sačekajte 
da se ohladi. 

Indukciona ringla: 
Obrišite prljavštinu vlažnom krpom; za 
čišćenje ringle možete koristiti prašak za 
čišćenje.

Telo aparata i komandna tabla:
Prebrišite vlažnom krpom. Zapečenu 
prljavštinu operite deterdžentom za pranje 
sudova i obrišite mekom krpom.

Površina ventilatora i otvor za ventilaciju:
Očistite štapićem sa malo vate na 
vrhu. Ako ima masnoće, najpre operite 
deterdžentom za pranje sudova.
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PROBLEM PROVERITI

1 Kada se uključi u struju, aparat ne daje 
zvučni signal i displej ne svetli.

• Proverite da li je utikač dobro 
postavljen u utičnicu.

• Proverite da li je zidna utičnica 
ispravna.

2 Aparat emituje neprekidan zvučni signal 
upozorenja i prestaje da radi.

• Proverite da li je posuda 
pogodna za indukciono 
kuvanje. 

• Proverite da li se posuda nalazi 
na sredini ringle. 

• Proverite da li je prečnik posude 
veći od 12 cm.

 3 U toku rada, indukciona ploča naglo prestaje 
da greje.

• Proverite da li je temperatura 
previsoka. 

• Proverite da li su otvori za 
ventilaciju blokirani.

• Kada postigne podešenu 
temperaturu, aparat 
automatski prestaje da radi. 

• Ukoliko se aktivirao zaštitni 
uređaj, sačekajte 10 minuta i 
ponovo proverite.

4 Šifre greške:
E0 = nema posude ili nema struje 
E1 = nizak napon (manji od 85 V) 
E2 = visok napon (veći od 275 V) 
E3 = kratak spoj na senzoru temperature posude
E4 = kratak spoj na senzoru temperature IGBT 

tranzistora 
E5 = previsoka temperatura staklene površine
E6 = senzor temperature je previsoko 
E7 = neispravni induktori

• Za E0, proverite da li ste na 
ringlu stavili odgovarajuću 
posudu.  

• Za E1 i E2, podesite napon.   

• Za E3, E4, E5, E6 i E7, 
kontaktrajte lokalni Zepter 
servis. 

Napomena:
•	Sasvim je normalno da tokom upotrebe čujete zvuk zviždanja. Do toga dolazi 

usled interakcije između posude i indukcionog kalema. Ovo je tehnički nemoguće 
izbeći i zavisi od vrste posude.

•	NE pokušavajte da popravite neispravan aparat. Odnesite ga u ovlašćeni Zepter 
servis.

10. Rešavanje problema
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Indukciona ploča ispunjava evropske direktive:
a) Direktiva 2014/35/EC Evropskog parlamenta i Saveta koja se odnosi 

na električnu opremu namenjenu za upotrebu u okviru određenih 
granica napona

b) 	 Direktiva 2014/30/EU Evropskog parlamenta i Saveta koja se odnosi 
na elektromagnetnu kompatibilnost (revidirana)

c)	 Direktiva 2011/65/EU Evropskog parlamenta i Saveta koja se odnosi 
na ograničenje upotrebe određenih opasnih supstanci u električnoj i 
elektronskoj opremi.

CE Deklaracija o usaglašenosti garantuje da je aparat bezbedan i da 
je pregledan i testiran da li ispunjava sve zahteve navedene u važećim 
standardima, direktivama i propisima.

Aparat se serijski proizvodi i ispunjava sledeće zahteve:
Tehnički propisi Carinske unije 020/2011 „Elektromagnetna kompatibilnost 
tehničkih sredstava”. 
Tehnički propisi Carinske unije 004/2011 „Bezbednost niskonaponske 
opreme“.

Preporučujemo vam da indukcionu ploču kada istekne njen vek trajanja ne 
bacate kao običan otpad, već je predajte službama koje su kvalifikovane 
za prikupljanje takve vrste materijala. Na ovaj način biće obezbeđeno 
pravilno odlaganje i reciklaža. Ovo je vredan doprinos očuvanju životne 
sredine!
Ukoliko želite da bacite ambalažu, pridržavajte se propisa o očuvanju 
životne sredine koji važe u vašoj zemlji.

Zepter International garantuje da će vaša indukciona ploča biti bez ikakvih nedostataka 
u materijalu ili izradi u periodu od dve (2) godine od kupovine. Garancija od 2 godine 
odnosi se na osnovne delove uređaja.

11. Deklaracija o usaglašenosti

12. Odlaganje starih i neispravnih uređaja

13. Garancija
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www.zepter.com
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